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À' F E L S . C S Á S Z Á R , É S A P . K I R Á L Y 

K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ö L . 

Ы6Н n é l í b S l , K e d d e n D e c e m b e r 4 - d i k n A p j á n , i g i o - i f c 

e i z t e n d ó b e n . 

B é t s. 

> Báró Bornemisza Jósrf Vr Eö Excel !ent iája , -
Cs. Kir. K a m a r á s Ú r , belsó' T i t k o s T a n á t s o s , 
^ E r d é l y b e n N e m e s H u n y a d V á r m e g y é n e k Fő 
Ispánya , i t t B é c s b e n , é l e t é n e k 6 7 - i k esztendeje-

•ben m e g h a l á l o z o t t . 
U g y s z i n t é n Cs. Kir. G e n e r á l Major SzarT 

v"ssj jfoef ú r e ó ' N a g y s á g a , a' M á r i a T e r é z i a 
v " é z i R e n d j é n e k kis Keresztese , és a ' Kir. T e s t 
őrző N e m e s M a g y a r Seregnek e l s ő H a d n a g y a , 
boszszas b e t e g e s k e d é s e u tán , é l e t é n e k 6 5 - i k esz
tendejében , u g y a n itt B é c s b e n , e z e n á r n y é k vi-
l á g b ó l ki múl t . 

H o g y F e l s é g e s Urunk Csabraghi és Sz i tnyai Gr; 
Xohdry Ferentz Ú r E ő E x c e l l e n t z i á j á t , a' Félsv 

T 
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C s á s z . Kir . U d v a r i K a m a r á n a k s z á m o s es2tendp-, 
k i g v o l t AlI-EIŐÜló'jét M a g y a r Kir. Udvar i Vice-
C a n c c l l á r i n s s á c r a k e g y c l m e s s c n emeln i méltózta
t o t t , a z t « ' M a g y a r Kur írnak vy i k é s ;;o-ik szám 
a l a t t k ö l t d a r a b j á b a n m á r k i h i r d e t n i n é k ü n k is 
s z e r e n c s é n k v é l t . D e h o g y E ó Excel lentz iajának • 
a' F e l s , u r a l k o d ó F e j e d e l e m é s a' Monarkia szol
g a l a t j á b a n szerze t t tündök lő ' é r d e m e i annál esmé-
T c t c s c b b e k k é l é g y e n e k : s z ü k s é g e s n e k itilttik Eó' 
Cs. Kir'. F e l s é g é n e k a z o n t u l a j d o n k e z é v e l irt le-
•»•-. r ó 1 i s c m l é k c z e t u t t e n n i , m e l l y e t Eó 'Fe l sége « 

j s tani F i n a n c i á l i s M i n i s t o r Gróf" Wal l i s Eó'Ex- : 

: \ d l e n l z i á j á n a k e z e n i o n tus h i v a t a l b a való bé 
i k t a t á s a k o r , e z e n M i n i s t e r n e k küldeni méltózta
tott . •— E b b e n a' l e v é l b e n G r ó f Knhúry E ő Ex-
c e l l e n l z i a j á n a k a z o n f a r a d h a t a t l a n munkásságá
ról é s b u z g o s á g á r o l , m e l l y e t néhai Gróf Odonel 
F i n a n c i á l i s Min i s ter . h a l á l á t ó l f ogva a* k a m á r a l i s 
d o l g o k m i n d e n á g a i n a k f o l y t a t á s á b a n muta to t t , 
E ő Cs. Kir . F e l s é g e t e l l y c s m e g e l é g e d é s s e l emlé
k e z e t e t t é v é n , e g y s z e r s m i n d a z t is k inyi latkoztat 
n i m é l t ó z t a t o t t , h o g y e z e n n a g y hazaf inak h iv 
s z o l g a l a t j á v a l a' p o l i t i k a d o l g o k b a n is é lni k í 

v á n , és m e g l é g y e n arró l g y ö z e t t e t v e , h o g y Eo 
F e l s é g e k e g y e l m e s v á r a k o z á s á n a k v a l a m i n t ed- , 
d ig v i s e l t f o n t o s I Í jában töke l l e t e s sen meg
f e l e l t , ú g y ennek t i t á n n á i s o z o n ^buzgósággal 
m e g fog f e l e l n i , m c l l y r e n é z v e E ő Excellentziá--
ját a' M a g y . Kir. U d v a r i M a g y a r Cance l lár iához ; 

V i c e - C a n c e l l a r i u s n a k k i n e v e z n i mél tóztat ik . 

Magyar Ország. 

А г 2(j-ik IShvcniberi B u d a i újságok- s z e r é n t Л1~ 

vinczy yoVe /Fe ldmarsa l M a g y a r O r s z á g Comman-



dirozó G e n e r á l i s s á , F ő C s á e z . 's A p o s t o l i K i r á l y 
Fe l ségének v a l o s á g o s K n m n r á s s i é s b e I s ó ' T a n á : s o s -
s a , a ' M á r i a T e r é z i a v i t é z i Kenc i jének , és a ' L e c -
pokl Rendjének n a g y k e i e s z ' . t s t a g j a , e g y s/ .ép 
Magyar R e g e n i c n i n e k t u l a j d o n o s s á , a' múlt N o 
v e m b e r 2_yik napját k ö v e t e t t é j j e l , n óra t á j 
b a n , h i r t e l e n v a l ó g u t a ü l é s b u t i , h a s z u o s é l e t é 
nek 7«-iK e s z t e n d e j é b e n , a' M a g y a r N e m z e t 
nek n a g y s z o m o r ú s á g á r a meg h a l á l o z o t t . — 
Egy o l i y uaj ,y iirfzafi, a' ki v i r á g z ó i f júságának 
kezdetétő l f o g v a a z u r a l k o d ó F e j e d e l e m és K a z a 
s z o l g a l a t j á b a n mindenkor b u z g ó a n forgott , é s 
semmit cl n e m . m e l l ő z ö t t , a' mi t a' K i r á l y h o z 
való f e d h e t e t l e n h i v s é g c , és a' M a g y a r N e m z e t -
hez v a l ó s z e r e t e t e tö l le k í v á n t a k , h a l a i á n a k v é g . 
tó' . tápján is f ő h ivuta l ja d o l g a i m i k f o l y t a t á s á 
ban- e g y n é h á n y órát t ö l t ö t t e l , e s te t i z e d f é l ó r a * 
kor m e n v é n n y u g o d a l o m r a , e g y óra m ú l v a a z 
élők k ö z t l enn i meg s z ű n t . N o v e m b . 29-ik n a p 
ján r a n g j á h o z i l l endő h a l o t t i t i s z te s ségge l e l te
mettetett a' R e f o r m a t a G y ü l e k e z e t e g y h á z i s z o k á . 
sa s z e r é n t , m e l l y n c k m a g a is m i n d e n k o r h i v és 
á l h a t a t o s t a g j a v a l a . 

Aradról, JSovcmb. 1 я-ік napján. Mél tos : Me-
w r i y G e n e r á l i s Úr a' H e r t z e g L i c h t e n s t e i n derék 
Huszár R e g e m e n t j é t S i m á n d o n m e g v i s g á l v á n , 
v a l a m i m a ' T i s z t U r a k n a k a l a t t va ló ik k ö r ü l 
va ló f á r a d h a t a t l a n m u n k á s s á g o k k a l , úgy a' l e g é n y 
ségnek f e g y v e r b e n v a l ó g y a k o r l á s o k k a l n a g y o n 
meg v o l t e l é g e d v e . — A ' F ő T i s z t Urak k ö z z ü l 
Bekényi, Aleszeloy, és Stefáits e skadronos K a p i 
tány U r a k a t ; Sándor, Ráthy, Gömöry , Gróf • 
csényi F e l . H a d n a g y U r a k a t ; Alesko,' Lüley 's 
l o b b A i l - H a d n a g y Urakat, k ü l ö n ö s s e n pedig Mu-

T a 



ral,Ci)' Cyürgy K a p i t á n y , é s Strappipö Strázsa
m e s t e r u r a k a t n a g y o n m e g d i t s i r t c . — Hat egész 
ó r á i g tar to t t e/.eii derék К с д е т е т п е к v i t é z i g y a . 
k o r o l t a t á s . i , . m c l l y n c k véj^zödésc u t á n , a' fó' 
T i s z t U r a k a t T e k i n t . Bdnyhidi stntal F Ő Percep, 
t o r , Somogyi, I'utnyik , é s Bird Mojses Urak 
g a z d a g o n m e g v c n d é g l e t t é k , Mél t . Consi l iarius és 
O r d . V i c c i s p á n y G y o r ó k i Edclspacher Zsigmond 
Úr E ö N a g y s á g a a' k ö z l e g é n y e k n e k ;joo forintot 
o s z t a t o t t k i , Gróf Wrnhficiin Jóstf Kő Nagysága 
p e d i g f e j e n k é n t <z font h ú s t és -2 i t tzc bort ada
to t t n é k i e k ; T c k . Varadi 'Törők Márton Szolga
b í r ó Ü r 100 pár p a t k ó t ; n e m különben Tischet 
Fercntr. é s István Urak ké t m á z s a pa tko t ajándé
k o z t a k a' l e g é n y s é g n e k . 

Baranya I'ármcpye'bol Snvemb. i-sö napján. 
E l n e m - m e l l ő z h e t e m , h o g y m i n d eddig is Vár
m e g y é n k b e n egy n e m e s ifjúnak az utolsó insur-
r e c t i ó k o r t e t t á l d o z a t j a a' N e m e s P u b l i c u m m a l 
n e k ö z ö l t e s s e n . 

V á r m e g y é n k g y i i l l é s é b e n a" több a d v o c a t u s 
n e m e s i f jak k ö z t , i g y s z ó l l a l t fel a' Csúzai Re
f o r m . O s k o l a R e c t o r a N e m e s Deli Sámuel: T e 
k i n t e t e s R e n d e k ! E n u g y a n h i v a t a l o m n á l fogva 
k i v a g y o k v é v e a' s z e m é l y e s f e l k e l é s a l ó l : de 
a z é n F e l s . K i r á l y o m h o z , 's k e d v e s H a z á m h o z 
v a l ó forró i n d u l a t b ó l , m i n t i i a z a f i , e g y l o v a s 

k a t o n á t fogok fe lá l l í tan i t u l a j d o n k ö l t s é g e m e n n , 
— Erre n a g y t a p s o l á s 's v i v a t k i á l t á s let t ugyan 
M á l t á s . Ve'gh István Fő I s p á n y u n k E ő E x c e l l e n -
tz iája jó p é l d a a d á s a u t á n ; d e a ' mi f á j d a l o m , ez 
a' v a l ó b a n a g y á l d o z a t m i n d edd ig is közönsé 
g e s s é n e m tétetődott . A z a j á n l á s bé is te l lyes j t -

.te te t t , de v á l t o z á s s a l , m i v e l V á r m e g y é n k nemes-
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sei. töbnire g y a l o g Keltek fel . í l l y e n k é p e n • in
kább l o v a k r a l é v é n V á r m e g y é n k n e k s z ü k s é g e , 
a' n e v e z e t t n e m e s i f jú , M é l t o s . K i r á l y i Cónr.i-
liarins é l s ő ЛІІ - t spány Kajdúcsy mintal Úr Ko 
Napyságának k ü l d ö t t l e v e l é b e n , a z a ján lo t t l o -
v i s k a t o n a h e l y e t t , e g y pár a l k a l m a t o s c s i k ó t 
ajánlot t , és e z a z a j á n l á s a s o k k a l n a g y o b b k e d 
vességet t a l á l v á n a' k ö r n y ü l á l l á s o k h o z képest , 
moo f o r i n t o k n á l többet éró' r i tka s z é p s é g ű e g y 
pír t s ikót m a g a fel v e z e t t e t v é n P é t s r e , a' T e k . 
Dcp'jtat iónak s z e m é l y s z e r é n t á l t a l a d t a . 

Sznlfi Sz. Mártonyból Tel:. Pest Vármegye-
K ö r ü l ö t t ü n k s e m m i n e v e z e t e s d o l o g nem tör

tént , a' mi v a n p e d i g , reánk n é z v e igen s z o m o 
rú. I t t , a' m i egész k ö r n y é k ü n k ö n a' h ö r t s ö k 
és p a t k á n y a n n y i r a cl s z a p o r o d o t t az idén, h o g y 
azok miat t é p s é g b e n s e m m i n e m ű e l e s é g e t , s e m 
p i n t z é b e n , s e m k a m a r á b a n , s e m a ' p a d l á s o n - t a r 
tani n e m l e h e t , sot m á r m o s t a* s z o b á b a is be" 
veszik m a g o k a t , és v é g h e t e t l e n sok kár t ' t e sznek 
a.' s z e g é n y embernek . É n m a g a m is már tulaj-
•bn k e z e i m m e l sok ezret m e g ö l t e m , és k u t y á i m 
által is m e g ö l e t t e t t e m , de még s e m f o g y , só't i n 
kább s z a p o r o d i k , és az a s z t a g b á rakot t búzá t 's 
z a b o t a n n y i r a e l e m é s z t i k , h o g y h a az Isten e z t 
az E g y i p t o m i tsapást r ó l l u n k el n e m h á r i t t y a , 
tavaszra a s z t a g b a ' Í h a m b á r b a v o l t gabonáinkró l 

_ k ö n n y C S s z e m e k k e l e m l é k e z h e t ü n k . M a g a m n a k 
'3 igen s ó k kárt tettek e z e k a' v e s z e d e l m e s fér
g e k , m i v e l s z é p e n termett k u k u r i t z á m a t , m i k o r 
már t ö k é l l e f e s s é g r e m e n i v o l n a annyira m e g 
e m é s z t e t t é k , h o g y 25 for intot s e m árúlhatokrkí. 
be lő le . _ E z e n k ivu l s e m m i f é l e zö ldtség n e m 
t e r e m v é n ker temben a' f e l e t tébb v a l ó szárazság 
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m i a t t , t é l re savanyítani v a l ó hapos/.tat'is, drága 
p é n z e n ke l l e t t v e n n e m . 

frrnntiin Jilmdnlom. 

M i n e k e l ő t t e Sapolroii C s á s z á r , cs Lmiisa if
jú C s á s z á r n é F o n t a i t i c b l c a u b ó l (o lvasd Fontcue-
b i ó b ó l ) P a r i s b a v i s z s z a tértek; v o l n a , a z ott lé
v ő s z ű k ö l k ö d ő s z e g é n y e k k ö z t , marça a' Császár 
9000, a* Császárné p e d i g 6000 l ivert osztogat-
tat tak k i , m c l l y j ó t é t e m e n y e i k e t sok ezer áldá
s o k k a l v e t t e k a z o k , a' kik a b b a n részesittet-
tek . — 

A ' P á r i s i k ö z ö n s é g e s ú j ság l e v e l e k , neveze
tessel! a' Mercure, de F r a n c e (Frantz ia Országi 
M e r k u r i u s ) a z t h irdet ik , hogy N a p o l e o n Császár 
Ç h e r b u r g b a menni s z á n d é k o z i k , és hogy az oda 
v a l ó h e í y tartó E ő C s , Kir . F e l s é g e szo lga la t jára 
egy l o v a s g á r d i s t a s e r e g e t átütött volna már fel. 
•— A* múlt N o v e m b . 10-ik napján volt gonosz 
tenger i szél igen sok «. / .erentsétlenségct okozott. 

> N o r m a n d i á n a k tenger p a r t y a h o z 40 hólt testet 
haj tot t . Másut t is s ok h a j ó k s i i l lyettek el a' 
t e n g e r b e . — A' 1 i-ik N o v e m b e r i St. M a l ó i tudó-

. t i s á s o k a z t t a r t y á k , hogy a' leg k o r o s a b b embe
rek s e m e m l é k e z h e t n e k o l l y s z ö r n y ű tengeri szél
v é s z e k r e m i n t - a ' m i l l y e n e k a z o n h o l n a p b a n ot
t a n u r a l k o d t a k , úgy a n n y i r a , hogy a ' felfuval
k o d o t t h a b o k a z o n v á r o s b á s t y á i n ' i s felül hány
k ó d t a k , az o d a v a l ó k i k ö t ő h e l y b e n Volt Juna 
n e v ű z s á k m á n y o z ó h a j ó t , a ' nagysze l e fc a' V £ S 

m a t s k á k t ó l e l s z a g g a t v á n a ' k ő s z i k l á h o z tsaptár, 
; de a z a z o n volt h a j ó s l e g é n y e k n e k s e m m i kárt 

; s o m o k o z t a k ; e l l e n b e n a z o k a' h a j ó k , a' rnd-
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lyek a' t á g a s tengeren vó l t . ik ' , v a g y e l s ü l l y e d 
tek, v a g y ' ha jó törés t s z e n v e d t e k . 

A' Journal''da /'Empire n e v e z e íí Párs i újság 
leveleknek 17-ik N o v e m b e r i d a r á l j a az t f o g l a l -
lya m a g á b a n a' többi k ö z t , hogy• e g y A n g l u s 
hajó o s z t á l y s e r e g , a' m e l l y e n 1 5 0 0 S p a n y o l i n -
surgensek voltak Marmiesito G e n e r á l v e z é r l é s e 
a l i t t , a' B i s k a j a i tenger ö b l é b e n a' tengeri n a g y 
s z é l v é s z e k t ő l m e g l á m a d t a t v á n , n a g y o n m e g r o n -
g á l t a t o l t ; n é h á n y annál volt b r i g g e k cl i s ' .Sü ly -
lyedtek . .' 

N é h a i F r a n t z i a financiális m i n i s t e r Necker« 
nek e g y e t l e n e g y tudós l e á n y á r ó l Stadl a s z s z o n y -
ságról a z t h i r l e l t é k v a l a n e m r é g i b e n , h o g y S 
bizony'os o k o k r a n é z v e F r a n t z i a O r s z á g b ó l k i 
k i i ldet te tvén é s z a k i Amerikába m e n t volna. E z 
a' hír n e m t s a k m e g n e m v a l ó s á g o s o d o t t , s ő t i n 
kább m i n d e n kétségen k í v ü l v a l ó d o l o g , h o g y 
H e l v é t z i á n a k Coppet n e v ű h e l y s é g é b e n , mint a t y a i 
ö r ö k s é g é b e n m é n t , ' é s h o g y ! ennekutánna i s , o t t 
fogna r e n d s z e r e m lakni . ' ' i = 

Olasz Ország., ... ,, ... 

A z O r v o s i do lgokra ü g y e l ő VeÍentze i M a g i s - , 
tratus k ö v e t k e z e n d ő h i r d e t m é n y t tétetett k ö z ö n -
ségesse a* m ú l t N o v e m b e r 3-ik n a p j á n : „ M i v e l , 
úgymond, h i v a t a l ' s z e r é n t váló" tudós í tá s t "vettünk 
az e r á n t , h o g y S p a n y o l O r s z á g n a k Carthagena 
és Alallaga v á r o s i b a n i s m é t v a l a m e l l y r a g a d ó , 
n y a v a l y a ura lkod ik , és n o h a m é g 5 igoß- ik é sz t en , 
d o b é n , O c t o b e r e l s ő napján költ rendelésünkben ' 
m i n d e n a z o n Országbó l j ö v ő hajók gyanúsaknak 
t a r t a t t a t v á n , 2 1 napig tartó t i sz tu lás pátí íntí dta-
tot t a z o k n a k : mindazá l ta l ' à' j e l e n v a l ó bori /ül -
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á l l á s o k a z t k i v á n n y á k , h o g y annál i s szorosabb 
i n t é z e t e k té te tödjcnck . A r r a v n l ó n é z v e , a'kö-
v e t k c z e n d ő k c t rendel jük : i ) .Minden S p a n y o l Or
s z á g b ó l hozr.ánk j ö v e n d ő b . i j ók , h a szinte )6 
t a n ú b i z o n y s á g l e v e l e k e t h o z n i n a k . i s magokkal ar
r ó l , h o g y e g e s s é g e s h e l y r ő l j ö j j e n e k , 40 napi'5 
tartó t i s z t u l á s idejé t t a r t o z n a k ki á l l a n i . — 2) 

."' ^ " s o n l ó in téze tek a l á r e k e s z t e t n e k a' Portugal-
* l i . ' Ü ö l , G i b r a l t á r b ó l , a ' B a l r á r i s z ige tekbő l (Ma

j o r k á b ó l , M i n o r k á b ó l 's I v j k á h ó l ) jövendő, ha
jók . — Л ) A ' M á l t á b ó l , S z i t z i l i á b ó l , és Szardi-
n i á b ó l i d e j ö v e n d ő k r e n é z v e rendelt 14 napi tisz
t u l á s Í Í I n a p r a ' h o s z s z a b b i t a t i k meg. — 4 ) A ' m á r 
h o z z á n k bée .vezet t é s m e g v i s g á l t a t o t t bajókon 
t a l á l t a t ó m i n d e n o l l y a n p o r t é k á k , a' me l lyek a' 
r a g a d ó n y a v a l y á k a t m a g o k b a vehet ik , szorpssan 
m e g f ü s t ö l t e s s e n c k , és a ' t i s z t u l á s végett a' szabad 

t l e v e g ő r e t é t e tödjenek és s z e l l ő z t e s s e n e k meg . 3) 
• M i n d e n k ö z ö n s é g e s t i s z t v i s e l ő k , a' kikre az Olatz 

O r s z á g i k i k ö t ő h e l y e k b e b é c y e z ő hajókra va ló 
v i g y á z a t b i z a t t a t o t t , t a r t o z n a k e z e n köte lessége
ke t m e g k e t t ő z t e t n i , e' m e l l e t i a' hajós kapitá
n y o k k e m é n y b ü n t e t é s a l a t t arra s zor í t ta tnak , 
h o g y s e m m i t el ne t i t k o l l y a n a k a z o k b ó l , a ' m i k 
h a j ó i k o n tör ténnek . — 6) O l a s z Országpak m i n - . 
den k i k ö t ő h e l y e i b e n té le töc ' jenek ezek a' rende
l é s e k k ö z ö n s é g e s e k k é a' s z o r o s bé t e l l ye s i t é s vé
get t . — Költ Fe/enţze városában, October 30-ik 
napján , 1 8 Ю - Й esztendőben. .... 

M i v e l N a p o l e o n F r a n t z i a C s á s z á r és Qlasz 
O r s z á g i K i r á l y mind . a' h a s z n o s t u d o m á n y o k a t 
m i n d a' s z é p m e s t e r s é g e k e t , és rég iségeket na-
8 y p n , i b e t s ü l l i , és t ö k e l l e t e s i t e n i i s k i v á n n y a : ar-
Т а ѵ а І Д n é z v e a' R ó m a v á r o s i k o r m á n y o z ó Çon-
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лиЬй a z t v é g z e t t é •»>) b o g y a* T'csta és Fortuna 
virilis regi t e m p l o m a i k a' í'ó'ld n l ú j , á s a t t a s s a n a k 
k i , o s o l l y á l l a p o t b a . h e l y h e z t e s s c n c k v i s z s z a , 
hogy a z o k n a k e l ő b b i f o r m á j o k a t m e g l e h e s s e n c s -

.mérni — v ) h o g y a z ( M i n e k e l ő t t e I Ö - ' O e s z t e n d ő 
vel igen h i r e s Forum Romnnum, m e l l y a z ú jabb 
s z á z a d o k b a n Campo Vaccinanak h i v a t t a t o t t , a' 
lóldel e g y e n e s s é t é t e t ö d j ő n , h o g y a n n a l fog- г' 
•Iuppifer Tonans és a' Concordia t c m p l o m a i k a V a ' 
város régi k ő k i r a k a s á i g k i l e h e s s e n . á s n i , m e l l y 
az ö t ö d i k s z á z a d b a n , a' n é p e k , i d e 's t ó v a v a l ó 

. v á n d o r l á s o k n a k i d e j é n , ha t s ő t n v ó l t z l á b n y o m 
ni fö lde l b e b o r i t a t o t t — 3 ) h o g y a z A n t o n i n u s 
t e m p l o m á n a k t o r n á t z a , m e l l y e g y n é h á n y l á b 
n y o m r a f ö l d e l bé van b o r i t v a , a z a ló l s z a b a d i t - , 
tassék k i , h a s o n l ó k é p e n a z o k a' h á r o m b o l t h a j 
tásos utak i s , a' m e l l y e k e n a' régi R ó m a i C s á -
szarok a' T i t u s fördöjébö l a ' C o l o s s e u m b a m e n 
tek — 4) h o g y a' T i t u s f ö h l a l a t t l é v ő s z o b á i 
t i sz t i tassanak ki e g é s z l e n , m e l l y e k b e n i g e n sok 
szép f e s te t t képek t a l á l t a t n a k . 

A z O l a s z Országi V i c e - K i r á l y Eugen JSapp-
lenn, s z ü l é s é h e z k ö z e l g e t ő k e d v e s é lete p á r j á v a l 
e g j ' e t e m b e n , a' jNIontzai n y á r i l a k ó p a l o t a t o d a , 
h a g y v á n , a' Med io lanumi r e z i d e p t z i á b a v i s z s z a 
w e n t . " - - M i v e l a z Árco le i t s a t á b a n , 1796-ik esz
t e n d ő b e n vet tetet t meg a ' m o s t a n i Olasz Országi 
M o r i a r k i á n a k f u n d a m e n t u m a : arra y a l ó n é z v e 
a z o n f é n y e s g y ö z e d e l e m n e k . ö r ö k emlékezetben 
l e e n d ő f e n n t a r t á s a vége t t ' , e g y o b e l i s k u s , a z 
a z , n é g y s z e g e l e t ü p i r a m i s kész í te te t t és ál l í ta
t o t t fel a z o n tsata h e l y e n , s o k á g y ú d u r o g á s o k , 
a p r o t ü z e l ő f egyver r o p o g ó s o k , és sok tábori 
m u z s i k a p e n g é s e k k ö z t . — A z o n alkalmatosság-
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g a l a* L e g n a g o i v á r n a k C o m m e n d í n s i freist, 
O b e r s t e r igen s z é p é s v e l ő s oratiór mondot t , 
m c l l y b c n a z o n n a g y h é r o s n a k v i r t u s . d t , és vi-
t c z te t te i t i g y e k e z e t t l e r a j z o l n i , a' ki a z o n vérei 
t s a t á b a n a ' F r a n t z i a á r m á d i á t k o r m á n y o z t a , tud
n i i l l ik , JS'npoirnn Császárt, 

A ' m ú l t N o v e m b e r h o l n a p j á n a k 2 - i k n.ipján, 
N á p o l y v á r o s a m e l l e t t s o k Angl ia Országi betses 
f u b r i k á t u m o k , a z a z , k é z m i v c k tétetlek a' Vul-
k a n u s o l tárára . E z e k e t a ' p o r t é k á k a t n a g y részént 
a ' N á p o l y i rabló hajók v e t t é k cl az A n g l u s bajok
t ó l , r é í z szerént p e d i g t i t k o s u takon , 's m ó d o k o n 
v i t e t t e k h é N á p o l y O r s z á g b a . — Ezeknek a' meg
égete t t A n g l u s p o r t é k á k n a k a z árr.t 70000 Ná
p o l y i d u k á t o k r a t é t e t ő d i k . E z a' Vulkanusnak 
v i t e t e t t á l d o z a t e g é s z t s e n d e s é g g e l ment v é g b e . 

A ' T ö r ö k n a g y V e z é r JussuíT Basa paranlso-
la t jára , a' Jann inna i T ö r ö k B a s a slly a* N á p o l y i 
Kir . U d v a r n a k h i v a t a l s z c r é t i t tudtára a d a t t a , 
h o g y a 1 m o s t a n u r a l k o d ó T ö r ö k Császár / / . Mah-
mund, J o a k i m N a p o l e o n N á p o l y i K i r á l y t , Ná
p o l y é s S z i c í l i a O r s z á g o k t ö r v é n y e s Királyának 
l e n n i m e g e s m é r i . — A' M e s s i n a i s z o r o s tenger
b e n m i n d e n t s e n d e s s é g b e n ' v a n . 

A' i y - ik V e i ó n a i t u d ó s í t á s o k s z e r é n t , mind 
L i v o r n ó b a n , m ind T r i e s t b e n á g y ú d u r r o g á s o k ál-
t a l t é t e t e t t k ö z ö n s é g e s s é a z a' f é n y e s g y ő z e d e 
l e m , m e l l y e t a' M e s z l i n g i H e r t z e g M a s s e n a Feld-
m a r s a l , a > múlt S e p t e m b e r 27-ik n a p j á n , P ° r ' 
t u g a l l i a O r s z á g b a n , C o i m b r a s z o m s z é d s á g á b a n , 
a z A n g l i a i hadi s e r e g e k e n v e t t . 

Nagy Britannia. 

A' 30-ik Octoberi Londoni tudósítások tele-
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tannak .Trrcmiási p a n a s z o k k á * . •" E - v a' t ö b b i 
közt H l y e n ' : é p r - i sir i-i'-.ozik. A' s z á r a z E u r ó p á 
ba! h o z z á n k j(".it tudós í tások s z i r é n i gváírv i tha* 

• íatlan s e b e se t t a z A n g l i a O r s z á g i k e r e s k e d é s e n , 
m i v e l , ha a z o n k e r e s k e d ő hajók k ö z z i i l sok m e l 
lyek A d m i r a i Saumurez k ó r m á n y o z á s a a l a t t , a 1 

műit n y á r o n a* Hal l i cum t e n g e r b e o l l y v é g g e l 
k ü l d e t t e k , h o g y az a z o k o n v o l t A n g l u s k é z m i -
v e k , és c o l o n i a l i s t ermések a z o n tenger partja i 
ra a k á r m i ú t o n m ó d o n k i r a k a t t a s s a n a k , 's el 
a d a t t a s s a n a k , p o r t é k á i v a l e g y ü t t v i s z s z a jön
ni t a l á l , l e h e t e t l e n , h o g y jó k ö v e t k e z é s e l é g y e n , 
k ivá l t m i n e k u t á n n a a z a s s e c u r a t o r o k n a k juta l 
mok is m e g f i ze t te te t t , és m á s t ö b b kö l t s ége 
ket i s m e g ke l l f izetni. M e g k e l l g o n d o l n i , h o g y ; 
noha m i n d e n p ó r t é k á n a k a z árra n a g y o n a l á b b 
s z á l l o t t , m é g is s e m m i k e l e t e k n iutsen ; h o g y 
N o v e m b e r h o l n a p b a n n a g y s u m m a p é n z t kel l le 
t e n n i , m e l l y e t a ' leg e l s ő k e r e s k e d ő h á z a k i s 
nagy interesre kereshetnek ki ; h o g y a ' több A n 
gliai k i k ö t ő h e l y e k b ő l jöt t h irck is n a g y o n s z o 
morúak ; h o g y L i v e r p o l b a n h a t n e v e z e t e s keres 
k e d ő h á z a k már is b a n k r o t i r o z t a k ( e l ég te l enek 
a' f i z e t é s r e ) , h o g y k ö z e l g e t a' t é l , m e l l y b e n a 1 

n é l k ü l i s t s e k é l y e n s z o k o t t a ' k e r e s k e d é s f o l y n i ; 
h o g y v é g t é r e s z á m o s fabrikák m e g s z ű n v é n s o k 
ezer e m b e r maradt k e n y é r n é l k ü l . H a m i n d e z e 
ket a' k ö r n y ü l á l l á s o k a t ö s z v e t e s z ü k , n ieg kell 
V a l l a n u n k , h o g y a* mi j e l e n v a l ó á l lápátúnk i g e n 
s z o m o r ú k ö r n y ü l á l l á s o k k ö z z é v a n h e l y h e z t e l v e . 
M a r s o k e s z t e n d ő v e l enneke lŐt te , d é l i A m e r i k a . 
Bak Cayenne neví í s z i g e t é b e s z e r e t s e n d i ó fát ül 
tettek a' F r a n t z i á k ; m o s t m á r e z a' co lonia i s 
a' m i k e z ü n k b e n l é v é n , a z t Cochrane Admirá l i s 



3 n o 

л ' T r i n i d a d i s z i g e t b e i s á l t a l p lántá l ta , es ottan 
is igen jól t e n y é s z i k . D e m i t h a s z n á l minékünk 
a k á r m e n n y i s zere t sen d i ó n k és v irágunk teremjen 
ha azt Km ój iába el n e m a d h a t t y u k . A'napkeleti 
Ind iának arra s z ü k s é g e n i n t s e n . M e n n é l több 
s z i g e t e k e t fog la lunk c l , a n n á l több co lon ia l i s 
t e r m é s ü n k v a n , m e l l y v é g t é r e nem h a s z n u n k r a , 
h a n e m i n k á b b t - r h ü n k r e s z o l g á l . " 

l'.JZnfii Kiiróya, 

A ' S z a k s z o n i a i F c l s . K i r á l y r rendeléséből az 
e g é s z W a r s a u i H e r c z e g s é g b c n ta lá l ta to t t Anglus 
f a b r i k a b é l i n i i v e k , é s c o l o n i a l i s t e r m é s e k , a' 
m i l l y c n c k a' k a f f é , a 1 n á d m é z , , a ' k ü l ö n b k i i l ö n b -
l é l e I n d i a i f ű s z e r s z á m o k s e q u e s t r u m a l á rekesz
te t tek . A* j ö v ő 1 3 1 1 - d i k e s z t e n d ő n e k Januarius 
e l s ő n a p j á i g az a z o k r a vete t t taksát e g é s z l e n le 
ke l l f i /;-jni. 

A ' 2 ik N o v e m b e r i D a n c z i g i tudósí tások sze
r é n t , a z o n rtoo h a j ó b ó l á l l ó A n g l u s kereskedő h3-
j ó s e r e g n e k a" d o l g a , m e l l y o l l y végge l ment v a l a a ' 
B a h i c t t a i tengerben , h o g y a ' m a g á v a l v i t t Anglus 
p o r t é k á k a t , és c o l o n i a l i s t e r m é s e k e t a z o n tenger 
k ü l ö n b k ü l ö n b f é l e k i k ö t ő h e l y e i b e ki rakja 's el 
a d j a , m á r v é g k é p e n e l v á l t . T u d n i i l l i k annak fő 
k ó r m á n y o z ó j a A d m i r a l Saumarez m e g é r t v é n , 
h o g y a / H a m b u r g i , L ü b e c k i , R o s t o c k i , VVismári, 
. S t c t t i n i , é s a' P r u s z s z i a i k i k ö t ő h e l y e k b e n min
d e n A n g l u s hajók conf i sca l ta t tak v ó í u a , a z o n ha
j ó k a t m a g á n á l m e g h a g y t a . — A' Ba l t i cum ten-

. gerrpartjdin l é v ő F r a n t z i a C o n z u l o k u g y a n min
d e n t e l k ö v e t t e k , h o g y a z o k a t a z o n k ikötőhe
l y e k b e b é t sa lhassák , d e e z a' r a v a s z v é n Admira* 
b s a' p e t s e n y e s z a g á t m e g é r e z v é n a z e le ibe ?е-
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•tett k e l e p t z é b e be nem m e n t . A z o n b a n a' múl t 
October 2 t-ik napján o l l y s z ö r n y ű s z é l v é s z tá
madván a' l l a l i i c u m t e n g e r b e n , a' m i l l y e n r e a' 
leg koros . ibb e m b e r e k s e m tutinak e m l é k e z n i , a z 
az egész ílottrt v a g y h n j ó s e r e g - s z é l l y c l s z ó r a t o t t , 
150 k ö z z í i l ö k a 1 t engerbe merü l t , n a g y o b b ré;>/.c 
a' D á n i a i t e n g e r partokhoz / v e r ő d ö t t , az. é p s é g 
ben m e g m a r a d t a k pedig a' P i l l au i k i k ö t ő h e l y b e 
evezték bé , a' h o l k ó t y a v e t y é r e f o g n a k Vettetni . 
—- Hlye i* s z o m o r ú sorsra jutott az a' 600 t e r h e s 
bajókból á l l ó A n g l i a i i lot ta ,.. m e l l y b ó ' l f e l e t t e 
miqy n y e r e s é g e t r e m é n y l c t t e k v a l a a' kereskedők . 
Az e z e n h a j ó k o n vo l t A n g l i a i p o r t é k á k é s c o l o -
nialis t e r m é s e k 150 m i l l i o m f r a n k r a be t sü l t e t -
nek. — l ' i l l a u b a n ( K ö n i g s b e r g , v á r o s a szomszéçj -
t ságaban) JO hajók c o n í u c a l t a t t a k a z o k kö.zzti}. 

Il i T à e t if t. 

M á r k é s z e n v a n n á l l a m e g y á l t a l a m kiadjV 
tandó F r a n t z i a M a g y a r , éj; M a g y a r F r a n t z i a S z ó 
könyvnek e l s ő n e g y e d e . F e l e s l e g v a l ó Ifínm; 
b o s z s z a s a n m u t o g a t n i a z t , a ' m i t minden muţp,. 
gatás n é l k ü l i s n e m látni nem l e h e t , h o g y e z az ' 
n y e l v a* m a i i d ő k b e n cl ket ü l h e t e ' l e n ü l s z ü k s é 
ges. — E g y tekintet az E u r o p a á l l a p a t j á m ; . ^ , . 
a ' m i H a z á n k k ö r n j ü l l á l l á s a i r a ; — a' t ü d o m á . 
"yok és m e s t e r s é g e k v i l á g á r a ; e g y kurta k i n é z é s 
a' j ö v e n d ő b e ; kénszer i tve h a j t a n a k bennünkef: 
ezzel a' n y e l v e l v a l ó megesmérke-Jésre , a' m e l l y . 
re m á r ennek b e l s ő s z é p s é g e , k e d v e s s é g e , . e le 
vensége , k ö n n y ű s é g e , p a l l e r o z o r t s á g a , ,terrné, 
kenysége ö n k é n t , és é d e s d e d e n arra vihetnek, Ez 
az E u r ó p a i ö z i r e n e g y e n e s e n á l t a t ó bajo lásba 
i ioz tá a' v i l á g o t , és] e g y r á z k ó d t a t ó paroxysrmy? 
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á l t a l m i n d e n f r a n t z i z á l o d u i k e z d a' láthatáronn, 
D c a* d o l o g r a . 

É r z e m t c l l y e s e r ő b e n , m e n n y i k ívánta tnák 
a h o z , h o g y egy t ö k é l i c t e s F r a n t z i a S z ó k ö n y v 
s z ü l e t h e s s e n , é r z e m a z t i s m é g j o b b a n , h o g y az 
e n y i m e t t ő l a ' t ö k é l l c l e s s é g f ő l még égmeszsz iség-
n y i r c t á v o l van , mint a z o k a' formát lan kisded 
á l l a t o k , mellyek m é g n y a l a t l a n a z annyoktó l 
v é r c s c l l e n e k ; еч e n n e k a ' l e v e r ő gondo la tnak so
k á i g i s v o l t a m m a r t i r j a . —- D c h á t , mondék 
e g y s z e r m a g a m b a n : A z é r t h o g y e g y s z e r r e bol
h a b é k ó z ó Angspurg i l á m z o k a t n e m kész í thetünk, 
m á r M a g y a r ü r s / á g i h a t l ó lántzokat se tsinál-
junk ? A* t e r m é s z e t n y e r s fiainak a z ő durva em
b e r e l e d e l e k n e m s z i n t ú g y t á p l á l ó k c' ő reájok 
n é z v e , m i n t a' g y e n g é d e d i z l c s fe lkentje ire az 
i n y e t t s i k l á n d o z t a t ó Вошііяск, Bagout, Fricas-
яек s . a . t. ? E l é g a z h o z z á , h o g y meg erössöd-
t e m u t ó l l y á r a f e l t é t e l e m b e n , é s a' m i r e e g y szi-
v e s i g y e k e z e t , e g y k ö z ö n s é g e s n a g y s á g ú fő , egy 
n e m k ö z ö n s é g e s s z o r g a l m a t o s s á g m e h e t ; a' mit 
a z e m b e r e n n e z e n n y e l v e l v a l ó jókori m e g es -
m é r k e d é . s , e n n e k s z e r e t e t e a" k i s imúl tabb és da-
Tabosabb F r a n t z i á k k ö z t e g y k e v é s ide ig v a l ó for
g o l ó d á s , b e s z é l l é s ; 's végre e z e n a' n y e l v e n , a 
s z e b b L e l k e k s z ü l e m é n y e i n e k o l v a s á s a , tanulá
s a Segíthetnek, m i n d e n n e k n y o m a i , úgy tar
t o m , l á t h a t ó k l e s z n e k e z e n a' töre t l en p a r l a g o n ; 
e n n y i t ú g y tartom e z a 1 k ö n y v fog t e l l y e s i t e m ; 
€s h a e n n y i t t c l lyes i t : e k k o r ú g y h i s z e m , h o g y 
e z a ' m a g a t ö k é l l e t l e n s é g e m e l l e t t i s a ' M a g y a r * . 
r a n é z v e mind h a s z n o s , m i n d s z ü k s é g e s fog len
n i ; é s h a e z i smét m e g l e s z , ekkor ö r ö m e s t ki 
< U o m h a mind s z i s z e g v e i s m i n d a z o k a t . a ' tor-



túrákat , m e l l y c k e t az i g e n c s m í r e t e s Scaliger 
egy pár i g e n e s m é r c t e s v e r s c i b e n a ' L e k s z i k o n 
íróinak m o n d . 

A ' k i n y o m t a t á s l e h e t ő s é g e r e á m n é z v e a* 
másik , és t a l á m n a g y o b b keresz t . A z e l ő fize
tés eránt ( í g y t o p r ö n k e d é m m a g a m b a n ) a ' k ö z ö n -
séges g y a n ú a t t ó l már f é l , a z t n e m a k a r j a ; a> 
magam k ö l t s é g e i m v a l ó n y o m t a t á s t m e g én n e m 
a k a r h a t o m ; e g y h a r m a d i k l e h e t ő m ó d r a p e d i g 
meg f e l e l T i s z t . Kovdts Josef Úr ÍCneissének é l ő 
beszédjében . A ' d o l g o t v é g r e o d a dú'jtöttem e l , 
Iiogy é n , v a g y t e l l y c s s é g g e l n e m , v a g y tsak a z 
utolsó s z ü k s é g b e n p r a e n u m e r á l t a t o k : de mind a ' 
két e s e t b e n a* n a g y t i s z t e l e t ű F u b l i c u m n a k e z e n 
tárgy eránt v a l ó g o n d o l a t j á t t u d n o m m ú l h a t a t 
lanul s z ü k s é g e s , és m á r e n n e k m ó d j a k ö v e t k e 
zik. — A z e g é s z m u n k á n a k f e l e , v a g y is a ' F r a n -
t z i a - M a g y a r r é s z álni f o g k ö r ü l b e l ö l ő tödfé l s z á z 
á r k u s b ó l , m e l l y n e k árra körü l b e l ő l l e sz 15 rh» 
f o r i n t , a' m á s i k é p e d i g m i n t e g y 10—12 rh. f. 
•— H a m á r h á t v a l a k i e z t m e g venn i akarja t 
m é l t ó z t a s s o n a' m a g a n e v é t e lő f i ze tés nélkül a z 
a lább t i s z t e l t u r a k n á l bé i r n i , a z a l á b b t i s z t e l t 
urak p e d i g m é l t ó z t a s s a n a k a z o k a t e l f o g a d n i , é s 
a ' b é irt n e v e k e t , a ' m i n t t e t t z e n i f o g , v a g y P e s t 
re Kiss István K ö n y v á r o s , v a g y D e b r e t z e n b e 
Csáty György K ö n y v n y o m t a t ó U r a k h o z , k i k t ő l 
m a g a m á l t a l v e h e s s e m , l eg f e l l y e b b H ú s v é t i g b é 
k ü l d e n i . H á l a d a t o s s á g b ó l m i n d n y á j o k n a k , m i n - =. 
den 10 n y o m t a t v á n y t ó l e g y e l fogok k e d v e s k e d n i , 
a' k i k i s l e s z n e k : -

Sopronyban: T i s z t . K i s s J á n o s E v a n g é l i k u s 
Kőrőssön : T i s z t , K o v á c s J ó s e f , 



futaiban: l i s z t . Kolm.'ír Jósét' , 

U'cszprémbcn : T . Á n g y á n J á n o s , 

A'. Károlyban : T . H a j ó s A n d r á s , 

l'úrotm: T . S z é k e l y P é t e r , 

Szatmúron : T . I n t / é d i J ó s e f R e f o r m á t u s Pre 

d i k á t o r Ur.ik. T o v á b b á : 

Késmárkon : T . G c r m c r s i c h J á n o s , 

Komáromban : T . F.tscdy J á n o s , 

S. Patakonn • T . N a g y Kcrentz^ , 

Lossontzonn: T . O b e r n y i k J ó s e f , 

' Л. Váradon: T . i l t s c d i I s t v á n Ref. Professor 

U r a k . 

Periben: T e k , IJecsv S á m u e l , 

Miikólczon : T e k . Ö r y K i l é p D o k t o r Urak. 

Pcstenn: "fit. K i s s I s t v á n , 

Pnsonjban cs Győrött: S c h w e i g - r r , 

Pápán : Nemet z , 
Kassán: p i i jkut i L a n d c r e r F c r c n t z Urak. 
Sz. Fehérváron : T . L a n g Á g o s t o n , 

\ Szambalhelyenn : Z s o l d o s I s t v á n , 
Péisctt: G n n d c l M a x , 
Temesvárit : A n d e r z e i í P é t e r , 
Kolosvárt : G u t m a n n J á n o s K ö n y v k ö t ő Urak. 

{ Szigeten M ár a marosi an: T e k . S z ö l l Ö s y István 

a ' S ó Oi l ' ic iuinnál . 
~ Szcgcdenn : T i t t . K i b l i n g J ó s e f , 
! JS7, Enjedenn és Maros Vásárhelyen: a ' R e f o r m . 

C o l l e g i u m B i b ü t l i e c a r i u s s a i . 
Dcbretzenbcnn: C s á t y G y ö r g y K ö n y v á r o s es 

K ö n y v n y o m t a t ó Úr. 

ti. D- S. 


